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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

NEMOJTE ZAGRIJAVATI I UPOTREBLJAVATI 
ZAPALJIVE MATERIJALE  u samoj peć-
nici ili u njenoj blizini. Isparavanja 
mogu dovesti do požara ili ek-
splozije.

NEMOJTE KORISTITI MIKROVALNU  peć-
nicu za sušenje tkanina, papi-
ra, začina, trava, drveta, cvijeća, 
voća ili drugih zapaljivih materi-
jala. To može izazvati požar.

U SLUČAJU DA SE MATERIJAL UNUTAR/
IZVAN PEĆNICE ZAPALI ILI DA OPAZITE 
DIM,  ostavite vrata pećnice zatvo-
renima te isključite pećnicu. Is-
ključite kabel za napajanje ili pre-
kinite napajanje preko osigurača 
ili razvodne ploče.

NEMOJTE PREKUHATI HRANU.  To može 
izazvati požar.

NE OSTAVLJAJTE UKLJUČENU PEĆNI-
CU BEZ NADZORA,  naročito ako prili-
kom kuhanja koristite papirnate, 
plastične ili druge zapaljive ma-
terijale. 
Papir može pougljeniti ili izgorje-
ti, a pojedine vrste plastike mogu 
se istopiti za vrijeme grijanja na-
mirnica.

NEMOJTE KORISTITI  korozivne kemi-
kalije ili isparenja u ovom uređa-
ju. 
Ova vrsta pećnice namijenjena je 
isključivo zagrijavanju ili kuhanju 
hrane. 
Nije predviđena za industrijsku ili 
laboratorijsku namjenu.

JAJA
NE UPOTREBLJAVAJTE MIKROVALNU  
pećnicu za kuhanje ili podgrija-
vanje cijelih jaja sa lju-
skom ili bez nje jer bi 
mogla prsnuti čak na-
kon što je okončano 
mikrovalno zagrijavanje.

OVAJ UREĐAJ MOGU KORISTITI  dje-
ca od 8 godina i starija te oso-
be s umanjenim tjelesnim, osje-
tilnim ili mentalnim sposobnosti-
ma, odnosno bez iskustva i zna-
nja ako ih osoba odgovorna za 
njihovu sigurnost nadzire  ili pret-
hodno uputi u sigurno rukovanje 
uređajem te ako su svjesni pove-
zanih opasnosti. 

DJECA SE NE SMIJU IGRATI  s uređajem. 

UPORABU, ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE KOJE 
OBAVLJA KORISNIK  ne smiju vrši-
ti djeca, osim ako imaju 8 ili više 
godina i ako su pod nadzorom.

PAŽLJIVO IH PROČITAJTE I ČUVAJTE ZA BUDUĆU UPORABU
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

UREĐAJ I NJEGOVI DOSTUPNI DIJELOVI 
MOGU SE ZAGRIJATI  tijekom 
uporabe. 

PAZITE DA  ne dodirnete grijače. 

DJECI MLAĐOJ OD 8 GODINA  nemojte 
dozvoljavati pristup osim ako ih 
neprekidno ne nadzirete.

NEMOJTE KORISTITI 
MIKROVALNU  pećnicu 
za zagrijavanje 
u hermetički 
zatvorenim 
posudama. Tlak se povećava i 
može izazvati štetu pri otvaranju 
ili može doći do eksplozije.

U P O Z O R E N J E !
AKO TREBA ZAMIJENITI ELEKTRIČNI 
KABEL , treba se zamijeniti 
isključivo originalnim 
električnim kabelom dostupnim 
u našem servisu. 
Električni kabel mora 
zamijeniti ovlašteni 
serviser.

POPRAVKE SMIJE IZVODITI 
SAMO OVLAŠTENI SERVISER.  
Opasno je za bilo koga, 
osim za stručne osobe, 
obavljati servisiranje 
ili vršiti popravke, što 
uključuju uklanjanje poklopaca 
koji štite od izlaganja 
mikrovalnoj energiji.

NEMOJTE SKIDATI NIJEDAN POKLOPAC.
BRTVE NA VRATIMA I PROSTOR OKO 
NJIH  moraju se kontrolirati 
u redovitim vremenskim 
razmacima i provjeriti jesu 
li neoštećeni. Ako se uoči 
bilo kakvo oštećenje na tim 
dijelovima, uređaj se ne smije 
upotrebljavati sve dok ovlašteni 
serviser ne otkloni kvar.
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VAŽNE MJERE OPREZA

OPĆENITO
OVAJ UREĐAJ NAMIJENJEN JE SAMO ZA 
UPOTREBU U KUĆANSTVU! 
UREĐAJ JE NAMIJENJEN  za ugradnju. 
Nemojte ga upotrebljavati kao 
samostojeći.
OVAJ UREĐAJ JE NAMIJENJEN  grija-
nju hrane i napitaka. Sušenje hra-
ne ili odjeće te grijanje termofo-
ra, kućnih papuča, spužvi, vlažne 
odjeće i sličnog može dovesti do 
ozljede, zapaljenja ili požara.
UREĐAJ SE NE SMIJE UPOTREBLJAVATI BEZ 
NAMIRNICA U PEĆNICI  prilikom upora-
be mikrovalova. Takav način kori-
štenja mogao bi dovesti do ošteće-
nja uređaja.
AKO ISPROBAVATE RAD  pećnice, sta-
vite u nju čašu vode. 
Voda će upiti energiju mikrovalo-
va, a pećnica se na taj način neće 
oštetiti.
NEMOJTE KORISTITI UNUTRAŠNJOST PEĆ-
NICE za odlaganje predmeta.
ODSTRANITE ŽIČANE VEZICE  s 
papirnatih ili plastičnih 
vrećica prije stavljanja u 
pećnicu.
PRŽENJE U DUBOKOM ULJU
NEMOJTE KORISTITI MIKROVALNU 
pećnicu za prženje u dubokom 
ulju jer nije moguće 
kontrolirati tempe-
raturu ulja.
KORISTITE ZAŠTITNE JASTUČIĆE ILI RUKA-
VICE  kako biste izbjegli opekline 
pri dodirivanju posuđa, dijelova 
pećnice i tava nakon kuhanja.

PĆENITO TEKUĆINE
NPR. NAPITCI ILI VODA.   Može doći 
do pregrijavanja tekućine iznad 
točke vrenja, a da se 
pri tome ne pojave 
mjehurići. To može 
dovesti do iznenad-
nog izlijevanja vrele tekućine.
Kako bi se to izbjeglo, učinite 
sljedeće:
1.  Izbjegavajte upotrebu posu-

da s okomitim stijenkama i 
uskim grlom.

2.  Promiješajte tekućinu pri-
je nego što stavite posudu u 
pećnicu i ostavite žličicu u po-
sudi.

3.  Nakon zagrijavanja ostavi-
te da miruje kratko vrijeme 
te ponovo promiješajte pri-
je pažljivog vađenja posude iz 
pećnice.

UPOZORENJE
UVIJEK POTRAŽITE  detaljne informa-
cije u kuharici za mikrovalnu peć-
nicu. To osobito vrijedi u sluča-
ju kuhanja ili zagrijavanja hrane 
koja sadrži alkohol.
NAKON ZAGRIJAVANJA HRANE ZA BEBE   ili 
tekućine u bočici za bebe ili 
u drugoj dječjoj posu-
di, uvijek promiješajte 
i provjerite temperatu-
ru prije posluživanja. To će osigu-
rati ravnomjerno raspoređivanje 
topline u hrani kao i izbjegavanje 
opeklina.
Prije početka zagrijavanja pro-
vjerite jesu li poklopac i duda 
uklonjeni!
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POSTAVLJANJE

MONTIRANJE UREĐAJA

SLIJEDITE ISPORUČENE  posebne upute za mon-
tažu prilikom postavljanja uređaja.

PRIJE UKLJUČENJA UREĐAJA U 
ELEKTRIČNU MREŽU

PROVJERITE ODGOVARA LI NAPON   na 
nazivnoj pločici podacima o na-
ponu u vašem domu.

NEMOJTE SKIDATI ZA-
ŠTITNE PLOČE NA MI-
KROVALNOM OTVORU-
 smještene u pećni-
ci na njenoj bočnoj 
unutrašnjoj stijen-
ci. One onemogućavaju da ma-
snoća i mrvice hrane uđu u kana-
le mikrovalnih otvora.

PRIJE POSTAVLJANJA PROVJERITE  je li 
unutrašnjost pećnice prazna. 

PROVJERITE JE LI UREĐAJ NEOŠTE-
ĆEN.  Provjerite zatvaraju li se vra-
ta pećnice čvrsto i je li unutraš-
nja brtva vrata neoštećena. Ispra-
znite pećnicu i očistite je iznutra 
mekanom, vlažnom krpom.
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UZEMLJENJE OVOG UREĐAJA  je obve-
zatno.  Proizvođač ne prihvaća 
odgovornost za ozljede osoba, 
životinja ili oštećenje predmeta 
ako je do njih došlo uslijed nepri-
državanja navedenih zahtjeva.

PEĆNICA ĆE RADITI SAMO  ako su vrata 
čvrsto zatvorena.

OVAJ SE UREĐAJ NE SMIJE STAVLJA-
TI U POGON  ako je oštećen električ-
ni kabel, ako ne radi ispravno, ili 
ako je oštećen ili je pao na tlo. Ne 
uranjajte električni kabel u vodu. 
Držite kabel za napajanje dalje 
od vrućih površina. Može doći do 
električnog udara, požara i dru-
gih opasnosti.

AKO JE KABEL NAPAJANJA PREKRA-
TAK,  neka kvalificirani elektri-
čar ili serviser ugradi utični-
cu blizu uređaja.

KABEL NAPAJANJA  mora biti dovolj-
no dug kako bi se uređaj, nakon 
postavljanja u element, mogao 
priključiti na izvor napajanja.

KAKO BI POSTAVLJANJE  bilo u skladu 
s važećim sigurnosnim propisi-
ma, treba koristiti rastavnu sklop-
ku sa zaštitom na svim polovima 
i minimalnim razmakom između 
kontakata od 3 mm.

NAKON PRIKLJUČENJA

Proizvođači nisu odgovorni ni 
za kakve probleme nastale usli-
jed korisnikovog nepridržavanja 
ovih uputa.
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ZAŠTITA OD AKTIVIRANJA / 
ZAKLJUČAVANJE TIPKI

DODATNI PRIBOR

OPĆENITO

NA TRŽIŠTU SU  raspoloživi brojni pribori. Prije ku-
povine provjerite jesu li prikladni za upotrebu 
u mikrovalnim pećnicama.

PRIJE KUHANJA, PROVJERITE JE LI POSUĐE KOJE KORISTI-
TE  vatrostalno te da propušta 
mikrovalove.

KAD STAVLJATE HRANU I DODATNI PRIBOR  u mikro-
valnu pećnicu, provjerite da ne dolaze u izravni 
dodir s unutrašnjošću pećnice. 
To je osobito važno ako je riječ o metalnom 
priboru ili priboru koji je izrađen i od me-
talnih dijelova.

AKO DODATNI PRIBOR KOJI SADRŽI METAL  dodirne 
unutrašnje stijenke pećnice dok ona radi, doći 
će do iskrenja i pećnica se može oštetiti.

UVIJEK PROVJERITE  okreće li se okretni tanjur slo-
bodno prije uključivanja pećnice.

NOSAČ OKRETNOG TANJURA

UPOTREBLJAVAJTE NOSAČ OKRETNOG TA-
NJURA  ispod okretnog staklenog ta-
njura. Na nosač okretnog tanjura 
smijete staviti jedino okretni sta-
kleni tanjur, nikada drugo posuđe.

 � Postavite nosač okretnog tanjura u pećni-
cu.

STAKLENI OKRETNI TANJUR

KORISTITE OKRETNI STAKLENI TANJUR  
pri svim načinima kuhanja. On 
prikuplja kapi i čestice hrane 
koje bi se u protivnom taložile u unutrašnjosti 
pećnice i prljali je.

 � Smjestite okretni stakleni tanjur na nosač 
okretnog tanjura.

OVA AUTOMATSKA SIGURNOSNA FUNKCIJA UKLJUČUJE SE 
JEDNU MINUTU NAKON  što se pećnica vra-
tila u način rada stand by. (Pećnica je 
u načinu rada “stand by” kada je pri-
kazan sat u 24-satnom formatu ili ako 
sat nije postavljen, kada je prikaz pra-
zan).

VRATA MORAJU BITI OTVORENA PA ZATVORENA  npr. pri-
likom stavljanje hrane u pećnicu kako bi se de-
blokirao sigurnosni uređaj. U protivnom, na za-
slonu će se pojaviti natpis “DOOR”.
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HLAĐENJE

PAUZIRANJE KUHANJA:
S KUHANJEM MOŽETE ZASTATI 
 otvaranjem vrata radi provje-
re, umetanja ili miješanja na-
mirnica. Postavke se zadrža-
vaju 10 minuta dok su vra-
ta otvorena.

NASTAVAK KUHANJA:
ZATVORITE VRATA  i JEDNOM pritisni-
te gumb Start. Kuhanje se nastavlja 
od točke na kojoj je ono prethodno 
bilo zaustavljeno. 
AKO GUMB START  DVA PUTA pritisnete, vrijeme 
kuhanja će se produžiti za daljnjih 30 sekundi.

AKO NE ŽELITE NASTAVITI S KUHANJEM:
IZVADITE HRANU,  , zatvorite vrata i pri-
tisnite gumb STOP.

ZVUČNI SIGNAL OZNAČIT ĆE  završetak kuhanja te će 
se nastaviti javljati jedanput ili 
dvaput svake minute tijekom 10 
minuta. Pritisnite gumb STOP ili 
otvorite vrata kako biste prekinu-
li signal.
NAPOMENA:  Ako nakon završetka kuhanja otvo-
rite i zatim zatvorite vrata, pećnica će zadržati 
postavke 60 sekundi.

PAUZIRANJE ILI PREKID KUHANJA

KADA JE FUNKCIJA DOVRŠENA,  pećnica može obaviti 
postupak hlađenja. To je normalno. 
Nakon tog postupka pećnica se automatski is-
ključuje.

POSTUPAK HLAĐENJA  može se prekinuti otvara-
njem vrata i bez kakve opasnosti za pećnicu.

PRITISNITE GUMB ZA OTVARANJE VRATA.

OTVARANJE VRATA
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SAT

KUHINJSKI TIMER

NAPOMENA: 
OSTAVITE VRATA OTVORENA ZA VRIJEME NAMJEŠTANJA SATA.  To vam daje 10 
minuta da dovršite postavljanje sata. U protivnom, svaki korak mora 
biti dovršen unutar 60 sekundi.

q

w

q etwr

e

KORISTITE OVU FUNKCIJU  kada želite 
da kuhinjski timer odmjeri točno 
vrijeme za različite svrhe poput 
kuhanja jaja, tjestenine ili za di-
zanje tijesta prije pečenja itd.

q PRITISNITE GUMBE +/-  kako biste postavili vrijeme za mjerenje.

w UZASTOPCE PRITIŠĆITE GUMB NAPAJANJA  kako biste postavili snagu 
od 0 W.

e PRITISNITE GUMB START.

ZVUČNI SIGNAL  oglasit će se kada timer završi odbrojavanje.

KAD SE UREĐAJ  po prvi put uključi u 
električnu mrežu ili poslije preki-
da električne struje, zaslon će biti 
prazan. U slučaju da sat nije po-
dešen, zaslon će ostati prazan sve 
dok se ne namjesti vrijeme ku-
hanja.

q PRITISNITE GUMB STOP  (3 sekunde), sve dok brojke na lijevoj strani 
(sati) ne počnu treptati.

w PRITISNITE GUMBE +/-  za namještanje sata.

e PRITISNITE GUMB START.  (Dvije brojke na desnoj strani (minute) 
počinju treptati).

r PRITISNITE GUMBE +/-  za namještanje minuta.

t PONOVNO PRITISNITE GUMB START. 
SAT JE NAMJEŠTEN  i radi.



38

HR

KUHANJE I ZAGRIJAVANJE MIKROVALOVIMA

SAMO MIKROVALOVI

SNAGA PREPORUČENA UPORABA:

750 W
ZAGRIJAVANJE NAPITAKA,  vode, bistrih juha, kave, čaja ili drugih namirnica s visokim sadrža-
jem vode. Ako namirnice sadrže jaje ili kremu, odaberite manji stupanj snage. 
Kuhanje  ribe, mesa, povrća itd.

500 W OPREZNIJE KUHANJE  npr. visoko proteinskih umaka, jela sa sirom i jajima te dovršavanje slo-
ženaca.

350 W PIRJANJE VARIVA,  topljenje maslaca.

160 W ODMRZAVANJE.  Omekšavanje maslaca, sireva i sladoleda.

0 W POSTAVLJANJE  vremena odležavanja (samo kad koristite timer).

q

w

e

KORISTITE OVU FUNKCIJU  za uobiča-
jeno kuhanje i zagrijavanje hra-
ne kao što je povrće, riba, krum-
pir i meso.

q PRITISNITE GUMBE +/-  za namještanje vremena.

w UZASTOPCE PRITIŠĆITE GUMB NAPAJANJA  kako biste postavili snagu.

e PRITISNITE GUMB START.

NAKON ŠTO JE POSTUPAK KUHANJA ZAPOČEO:  
Vrijeme se može jednostavno produžiti u koracima od po 30 se-
kundi pritiskom na gumb Start. Svakim pritiskom vrijeme se pove-
ćava za 30 sekundi. Također možete promijeniti odnosno produžiti 
ili skratiti vrijeme pritiskom na gumbe +/-. 
PRITISKOM NA GUMB NAPAJANJA  može se promijeniti i stupanj snage. 
Prvi pritisak prikazuje trenutačni stupanj snage. Uzastopce pritišći-
te gumb napajanja za promjenu stupnja snage.

RAZINA SNAGE
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RUČNO ODMRZAVANJE

JET START

SLIJEDITE POSTUPAK  za “Kuhanje i zagrijavanje mi-
krovalovima" i izaberite stupanj snage od 160 
W prilikom ručnog odmrzavanja.

REDOVITO PROVJERAVAJTE I PREGLEDAVAJTE HRANU.  
Iskustvo će vam pomoći u određivanju priklad-
nog vremena za razne količine hrane.

q

OVA FUNKCIJA SE KORISTI  za brzo za-
grijavanje namirnica s visokim sa-
držajem vode kao što su bistre 
juhe, kava ili čaj.

q PRITISNITE GUMB START. 

OVA FUNKCIJA AUTOMATSKI POČINJE  s najvišim stupnjem snage mikrova-
lova i vremenom kuhanja postavljenim na 30 sekundi. Svaki dodat-
ni pritisak produljuje vrijeme za daljnjih 30 sekundi. Možete pro-
dužiti ili skratiti vrijeme pritiskom na gumbe +/- nakon uključivanje 
funkcije.

OKRENITE VELIKE KOMADE  na pola postupka odmr-
zavanja.

KUHANA HRANA, VARIVA I MESNI UMACI  odmr-
zavaju se bolje ako ih miješate za vrije-
me odmrzavanja.

PRI ODMRZAVANJU  bolje je namirnice malo 
otopiti pa pustiti da se postupak okonča 

za vrijeme odležavanja.

VRIJEME ODLEŽAVANJA NAKON ODMRZAVANJA UVIJEK PO-
BOLJŠAVA  rezultat jer se tem-
peratura ravnomjerno ras-
podjeljuje kroz cijelu namir-
nicu.

SMRZNUTU HRANU U PLASTIČNIM VREĆICAMA,  plastič-
nim folijama ili kartonskim pakiranjima može-
te staviti izravno u pećnicu ako na paki-
ranju nema metalnih dijelova (npr. me-
talne vezice).

OBLIK PAKIRANJA  mijenja vrijeme odmr-
zavanja. Plitki se paketi odmrzavaju 
brže od dubokih blokova.

RAZDVOJITE KOMADE  kada se počnu odmrzavati. 
Pojedinačni komadi odmrzavaju se lakše.

ZAŠTITITE POVRŠINE NAMIRNICA  
malim komadima aluminij-
ske folije ako se počnu za-
grijavati (npr. vrhove pilećih 
nogu i krila).
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JET DEFROST

NAMIRNICA SAVJETI

MESO  (100 g - 2,0 kg)
Mljeveno meso, kotleti, odresci ili pečenja.
OKRENITE NAMIRNICU  kada to pećnica zatraži.

PERAD   (100 g - 2,0 kg)
Cijelo pile, komadi ili fileti.
OKRENITE NAMIRNICU  kada to pećnica zatraži.

RIBA   (100 g - 2,0 kg)
Cijela, odresci ili fileti.
OKRENITE NAMIRNICU  kada to pećnica zatraži.

ZA NAMIRNICE KOJE NISU NAVEDENE U OVOJ TABLICI   odnosno ako im je težina manja ili veća od preporuče-
ne, trebate slijediti postupak opisan u "Kuhanje i zagrijavanje mikrovalovima" te izabrati 160 W 
kod odmrzavanja.

q ew

KORISTITE OVU FUNKCIJU  samo ako je 
neto težina između 100 g - 2 kg.
NAMIRNICE UVIJEK STAVITE  na okretni 
stakleni tanjur.

q PRITISNITE GUMB JET DEFROST.

w PRITISNITE GUMBE +/-  kako biste postavili težinu namirnice.

e PRITISNITE GUMB START. 

NA POLA POSTUPKA ODMRZAVANJA  pećnica se zaustavlja i upozorava vas 
da TURN FOOD.

 � Otvorite vrata.
 � Okrenite namirnice.
 � Zatvorite vrata i ponovno pokrenite pritiskom na gumb Start.

NAPOMENA:  ako ne okrenete namirnice, pećnica će nakon 2 minute 
automatski nastaviti rad. U tom će slučaju vrijeme odmrzavanja biti 
duže.

TEŽINA:

OVA FUNKCIJA ZAHTIJEVA  unos neto te-
žine namirnica. Pećnica će auto-
matski izračunati potrebno vrije-
me za završavanje postupka.
AKO JE TEŽINA MANJA ILI VEĆA OD PREPORUČENE TEŽI-
NE:  Slijedite postupak za “Kuhanje i zagrijava-
nje mikrovalovima” i pri odmrzavanju izaberi-
te 160 W.

ZAMRZNUTE NAMIRNICE: 

AKO SU NAMIRNICE TOPLIJE  od temperature 
dubokog smrzavanja  (-18°C), izaberite 
manju težinu hrane.
AKO SU NAMIRNICE HLADNIJE  od tempera-
ture dubokog smrzavanja  (-18°C), iza-
berite veću težinu hrane.
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ČIŠĆENJE JE JEDINA RADNJA REDOVNOG 
ODRŽAVANJA  koja se obično zahti-
jeva. 

NEODRŽAVANJE PEĆNICE  u čistom sta-
nju dovodi do oštećenja površi-
ne, što može nepovoljno utjecati 
na životni vijek uređaja te dove-
sti do opasnih situacija.

NEMOJTE KORISTITI METALNE KRPICE 
ZA RIBANJE, ABRAZIVNA SRED-
STVA ZA ČIŠĆENJE,   jastučiće 
od metalne vune, gru-
be krpe za pranje, itd. koji 
mogu oštetiti upravljačku ploču te unu-
tarnje i vanjske površine pećnice. Koristite 
spužvu natopljenu blagim deterdžentom 
ili papirnati ručnik u kombinaciji sa sred-
stvom za čišćenje stakla. Sredstvo za čišće-
nje stakla raspršite na papirnati ručnik.
SREDSTVO NEMOJTE RASPRŠIVATI  izravno na peć-
nicu.

U REDOVNIM RAZMACIMA,  osobito ako vam 
se nešto prolilo, izvadite okret-
ni tanjur i podlogu okretnog ta-
njura pa očistite donju stijenku 
pećnice.

OVA JE PEĆNICA PREDVIĐENA  za rad s pravilno na-
mještenim okretnim tanjurom.

NEMOJTE  uključivati mikrovalnu pećni-
cu ako ste okretni tanjur izvadili radi či-
šćenja.

KORISTITE BLAGI DETERDŽENT,  vodu i mekanu krpu 
za čišćenje unutarnjih površina, prednje i stra-
žnje strane vrata i njihovog otvora.

NEMOJTE DOPUSTITI DA SE MASNOĆA  ili čestice 
hrane nakupljaju oko vrata.

ZA TVRDOKORNE MRLJE,  pustite šalicu vode da vri-
je u pećnici 2 ili 3 minute. Para će omekšati pr-
ljavštinu.

NEMOJTE KORISTITI UREĐAJE ZA ČI-
ŠĆENJE PAROM  prilikom čišćenja 
mikrovalne pećnice.

AKO DODATE MALO LIMUNOVOG SOKA  u šalicu vode, 
stavite je na okretni tanjur i ostavite kuhati ne-
koliko minuta, uklonit ćete neugodne mirise iz 
pećnice.

NAMIJENJENO ZA PRANJE U PERILICI:

NOSAČ OKRETNOG TANJURA.

STAKLENI OKRETNI TANJUR.

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
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AKO PEĆNICA NE RADI,  nemojte pozivati servis pri-
je nego što izvršite slijedeće provjere:

 � Jesu li okretni tanjur i nosač okretnog ta-
njura  na svojem mjestu.

 � Utikač  je pravilno ukopčan u zidnu utični-
cu.

 � Vrata  su ispravno zatvorena.
 � Provjerite osigurače  i provjerite ima li stru-

je.
 � Provjerite ima li  pećnica dobru ventilaciju.
 � Pričekajte 10 minuta, a zatim pokušajte još 

jednom uključiti pećnicu.
 � Otvorite i ponovno zatvorite  vrata prije sli-

jedećeg pokušaja.
SVRHA OVE PREPORUKE JE IZBJEGAVANJE   nepotrebnih 
intervencija ovlaštenog servisa na vaš trošak. 
Kada pozovete servisnu službu, uvijek navedite 
serijski broj i broj modela pećnice (ti se podaci 
nalaze na servisnoj oznaci na pećnici). Daljnje 
upute nalaze se u knjižici jamstva.

AKO TREBA ZAMIJENITI ELEKTRIČNI KABEL , treba 
se zamijeniti isključivo origi-
nalnim električnim kabelom 
dostupnim u našem ser-
visu. Električni kabel mora 
zamijeniti ovlašteni serviser.

POPRAVKE SMIJE IZVODITI SAMO 
OVLAŠTENI SERVISER.  Opasno je za 
bilo koga, osim za stručne oso-
be, obavljati servisiranje ili vršiti 
popravke, što uključuju uklanja-
nje poklopaca koji štite od izla-
ganja mikrovalnoj energiji.
NEMOJTE SKIDATI NIJEDAN POKLOPAC.

UPUTE ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA

KUTIJA U KOJU JE ZAPAKIRAN UREĐAJ  
može se u cijelosti reciklirati, što 
potvrđuje istaknuti znak re-
cikliranja. Slijedite lokalne 
propise o odlaganju otpada. 
Čuvajte potencijalno opasna 
pakiranja (plastične vrećice, polisti-
ren itd.) izvan dohvata djece.
OVAJ UREĐAJ  je označen u skladu s Europskom 
direktivom 2002/96/EZ o Električnom i elektro-
ničnom otpadu (WEEE). Pravilnim odlaganjem 
ovog proizvoda pomažete u sprječavanju mo-
gućih negativnih posljedica za okoliš i ljudsko 
zdravlje do kojih bi moglo doći u slučaju ne-
primjerenog rukovanja otpadom od ovog pro-
izvoda.

SIMBOL  na proizvodu, ili na 
popratnim dokumentima, 
označava da se uređaj ne 
može zbrinuti kao otpad iz do-
maćinstva. Umjesto toga, tre-
ba ga predati odgovarajućem 
dvorištu za recikliranje elek-
trične i elektroničke opreme. 
ODLAGANJE  se mora izvršiti 
u skladu s lokalnim propisima 
o odlaganju otpada.
DETALJNE INFORMACIJE  o obra-
đivanju, obnavljanju i re-
ciklaži ovog proizvoda, potražite u mjesnom 
uredu, na odlagalištu otpada iz domaćinstva ili 
u trgovini u kojoj ste kupili proizvod.
PRIJE BACANJA UREĐAJA,  prerežite električni kabel, 
tako da se uređaj ne može priključiti na struju.

SAVJETI ZA ZAŠTITU OKOLIŠA
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ISPITIVANJE KOLIČINA

PRIBLIŽNO 
VRIJEME RAZINA SNAGE POSUDA

12.3.1 750 G 10 MIN 750 W  PYREX 3.220

12.3.2 475 G 5 ½ MIN 750 W  PYREX 3.827

12.3.3 900 G 15 MIN 750 W  PYREX 3.838

13.3 500 G 2 MIN 40 S JET DEFROST

NAPON NAPAJANJA 230 V/50 HZ

NAZIVNA ULAZNA SNAGA 1 300 W

OSIGURAČ 10 A

MIKROVALNA (MW) IZLAZNA 
SNAGA

750 W

V X Š X D

VANJSKE DIMENZIJE (VXŠXD) 382 X 595 X 320

UNUTARNJE DIMENZIJE (VXŠXD) 187 X 370 X 290

TEHNIČKI PODACI

PODACI ZA ISPITIVANJE KARAKTERISTIKA GRIJANJA

U SKLADU S IEC 60705.
MEĐUNARODNA ELEKTROTEHNIČKA KOMISIJA  razvila je normu usporednog ispitivanja učinkovitosti grija-
nja kod različitih mikrovalnih pećnica. Za ovu pećnicu preporučujemo sljedeće:

HR


